Father’s Day – Día de los Padres
More Worship Suggestions – Más Sugerencias para la Adoración
Alternative Hymns and Songs – Himnos y Canciones Alternativos
	English Songs
	Canciones en Español

	Children of the Heavenly Father
	LSB 725
	Con Qué Paternal Cariño
	CS 83

	In Every Home
	Alfonso Díaz
	En el Hogar
	Tradicional

	Oh, Blest the House
	LSB 862 (different tune)
	Bendito Hogar Donde el Señor
	CS 91 (different tune)

	In Your Church, Oh Lord (for Father’s Day)
	Translation: R. Schlak
	En Tu Templo, Padre Dios (para día de los Padres)
	HAE 408

	Heavenly Father, We Appreciate You
	www.hymnary.org
	Padre Santo, Te Aprecio
	

	Jesus, Keep Me Near the Cross
	Fanny Crosby
	Lejos de Mi Padre Dios
	CC 245

	God Loved the World
	LSB 571 (different tune)
	De Tal Manera Dios Amó
	CS 17 (different tune)

	God Loves Me Dearly
	LSB 392
	Dios Me Ama Mucho
	Richard Schlak


Hymns and Songs only in Spanish – Himnos y Cantos solamente en Español
Padre Nuestro, Padre Nuestro
Mirad Cuál Amor Nos Ha Dado el Padre
Oh Padre Eterno, Amigo del Hogar (adapted for Father’s Day from HAE 406)

Enséñame, Señor, Tu Senda
Hymns and Songs only in English – Himnos y Cantos solamente en Inglés
Oh, Blest the House (LSB 862)
Our Father, by Whose Name (LSB 863)

Lord Jesus Christ, the Children’s Friend (LSB 866)

Oh, Give Us Homes (text by Barbara Hart, www.hymnary.org, tune: LSB 752)

1.
Oh give us homes built firm upon the Savior,
Where Christ is head and counselor and guide,

Where every child is taught his love and favor,

And give his love to Christ, the crucified.

How sweet to know that though his footsteps waver,

His faithful Lord is walking by his side!

2.
Oh give us homes with godly fathers, mothers,


Who always place their hope and trust in him,


Whose tender patience turmoil never bothers,


Whose calm and courage trouble cannot dim.


A home where each finds joy in serving others,


And love still shines though days be dark and grim.

3.
Oh give us homes where Christ is Lord and Master,

The Bible read, the precious hymns still sung,


Where prayer comes first in peace or in disaster,


And praise is natural speech to every tongue,


Where mountains move before a faith that’s vaster,


And Christ sufficient is for old and young.

4.
Oh Lord our God, our homes are yours forever!


We trust to you their problems, toil, and care.


Their bonds of love, no enemy can sever


If you are always Lord and Master there!


Be then the center of our least endeavor.


Be then our guest, our hearts and homes to share.

CC = Culto Cristiano (Old LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

CS = Cantad al Señor (Newer, small LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)
HAE = Himnario de Alabanza Evangélica (Spanish hymnal, also called “Himnario Bautista” available from Editorial Mundo Hispano)

LLC = Libro de Liturgia y Cántico (ELCA Spanish Hymnal, available from Augsburg/Fortress)

LSB = Lutheran Service Book (Newest LCMS English Hymnal, available from Concordia Publishing House)

LW = Lutheran Worship (LCMS English Hymnal, now superseded by LSB)
OC = Oramos Cantando / We Pray in Song (Bilingual Catholic Hymnal, has quite a few Lutheran Hymns translated)

SPW = Songs of Praise and Worship (Bilingual Hymnal, Editorial Mundo Hispano)
Alternate Bible Readings – Lecturas Alternativas de la Biblia
Old Testament – Antiguo Testamento
Proverbs 4:1-27 (A father gives advice) – Proverbios 4:1-27 (Consejos de un buen padre)

Deuteronomy 11:18-25 (Teach your children the Word of God, so that you may be blessed) – Deuteronomio 11:18-25 (Enseñen a sus hijos la Palabra del Señor, ara que reciban su bendición)
New Testament – Nuevo Testamento
Romans 8:14-17 (God is our Father and we are his children) – Romanos 8:14-17 (Dios es nuestro buen Padre, y nosotros somos sus hijos)

Galatians 4:4-7 (God is our Father because he has saved us through Jesus and has given us the Spirit) – Gálatas 4:4-7 (Dios es nuestro Padre porque nos ha salvado por medio del Hijo y nos ha dado el Espíritu Santo)
Gospel Reading – Lectura del Evangelio
Luke 11:9-13 (God our heavenly Father provides all that we need) – Lucas 11:9-13 (Dios nuestro Padre celestial provee todo lo que necesitamos)
Alternative Elements of the Worship Service – Partes del Servicio que se pueden añadir o sustituir

Instead of reciting the Apostles Creed or Nicene Creed, you could use the explanation of the first article in Luther’s Small Catechism – En lugar de decir juntos el Credo Apostólico o el Credo Niceno, se podría decir juntos la parte del Catecismo Menor que tiene que ver con el primer artículo del credo:

Response of Faith (from the Catechism) – Respuesta de Fe (del Catecismo)
	I believe in God the Father Almighty, maker of heaven and earth. 

What does this mean?

I believe that God has made me and all creatures; that he has given me my body and soul, eyes, ears, and all my members, my reason and all my senses, and still takes care of them. He also gives me clothing and shoes, food and drink, house and home, spouse and children, land, animals, and all that I have. He daily and richly provides me with all that I need to support this body and life. He defends me against all danger and guards and protects me from all evil. All this he does only out of fatherly, divine goodness and mercy, without any merit or worthiness on my part. For all this it is my duty to thank and praise, serve and obey him. This is most certainly true.
	Creo en Dios Padre todopoderoso, creador del cielo y de la tierra.
¿Qué quiere decir esto?

Creo que Dios me ha creado y también a todas las criaturas; que me ha dado cuerpo y alma, ojos, oídos y todos mis miembros, la razón y todos los sentidos, y aún los sostiene. Además me ha dado vestido y calzado, comida y bebida, casa y hogar, cónyuge e hijos, campos, ganado y todos mis bienes. Me provee abundantemente y a diario de todo lo que necesito para sustentar este cuerpo y vida. Me protege contra todo peligro y me guarda y preserva de todo mal. Y todo esto lo hace por pura bondad y misericordia paternal y divina, sin que yo en manera alguna lo merezca, ni sea digno de ello. Por todo esto debo darle gracias, ensalzarlo, servirle y obedecerle. Esto es con toda certeza la verdad.


